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!. CARACTERISTIQUES

Dés�gnat�on de modèle Mach�ne rap�de à po�nt de recouvrement à bras cyl�ndr�que

Modèle Sér�e MF-7900

Type de po�nts Norme ISO 406, 407, 602 et 605

Exemple d’appl�cat�on Ourlage et recouvrement pour tr�cots et t�ssus ma�llés généraux

V�tesse de couture 

6.500 st�/m�n max� (lors d’un fonct�onnement �nterm�ttent) Mach�ne à courro�e en V

6.000 st�/m�n max� (lors d’un fonct�onnement �nterm�ttent) Mach�ne à entraînement d�rect

V�tesse de po�nt à la sort�e d’us�ne : 4.500 st�/m�n (lors d’un fonct�onnement �nterm�ttent)
Ecartement des a�gu�lles 3 a�gu�lles ... 5,6 mm et 6,4 mm 

2 a�gu�lles ... 3,2 mm, 4,0 mm et 4,8 mm
Rapport d’entraînement d�f-
férent�el 

� : 9 à � : �,8 (longueur des po�nts : �nfér�eure à 2,5 mm)  
(�:0.6 à �:�.�, lorsque la v�s de charn�ère du l�en d�fférent�el est remplacée) 
Un mécan�sme de réglage d’entraînement m�cro-d�fférent�el est fourn�. (M�cro-réglage)

Longueur des po�nts 0,9 à 3,6 mm (réglage poss�ble jusqu’à 4,5 mm)

A�gu�lle UY�28GAS nº 9S à �2S (standard nº �0S)

Course de barre à a�gu�lle 3� mm (ou 33 mm lorsque la broche excentr�que est remplacée)

D�mens�ons (Hauteur) 450 X (Largeur) 468 X (Longueur) 264

Po�ds 42 kg

Hauteur de relevage du 

p�edpresseur 

8 mm (écartement des a�gu�lles : 5,6 mm sans recouvrement supér�eur) et 5 mm 

(avec recouvrement supér�eur) Un mécan�sme m�cro-releveur est fourn�.
Méthode de réglage de l’
entraînement

Entraînement pr�nc�pal ... méthode de réglage du pas de couture à cadran
Entraînement d�fférent�el ... méthode de réglage à lev�er  

(un mécan�sme de m�cro-réglage est fourn�.)

Mécan�sme de boucleur Méthode de commande par t�ge sphér�que

Système de lubrification Méthode de lubrification forcée par pompe à engrenages
Huile lubrifiante JUKI GENUINE OIL �8

Capac�té du réservo�r d’hu�le Tra�t �nfér�eur de la jauge d’hu�le : 600 cm3 jusqu’au tra�t supér�eur : 900 cm3

Installat�on Type fixé à une table, Type semi-encastrée
Bru�t - N�veau de press�on acoust�que d’ém�ss�on cont�nu équ�valent (LpA) au poste de trava�l :

 Valeur pondérée A de 79,5 dB; (comprend KpA = 2,5 dB); selon ISO �082�- C.6.2 

-ISO ��204 GR2 à 4.500 st�/m�n.
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@. CONFIGURATION DES PIECES DE LA MACHINE

1 Régulateur de ressort de presseur
2 Couvercle de releveur de fil de la barre à aiguille
3 Regards de contrôle de c�rculat�on d’hu�le
4 Bouchon d’orifice d’huile
5 M�cro-releveur
6 Unité de lubrification à huile silicone de fil d’aiguille
7 Guide-fil nº 1
8 Poul�e supér�eure
9 Ecrou de tension du fil
!0 Jauge d’hu�le
!1 Bouton de réglage de l’entraînement
!2 Protège-yeux
!3 Plaque à a�gu�lle

!4 Unité de lubrification à huile silicone de pointe d’
a�gu�lle

!5 Contre-écrou de d�fférent�el
!6 Contre-écrou de d�fférent�el
!7 Protège-do�gts
!8 Releveur fil oscillant
!9 Couvercle avant
@0 Guide-fil de releveur de fil oscillant
@1 Guide-fil de conteneur de silicone
@2 Couvre-courro�e
@3 Lev�er de réglage d'entraînement d�fférent�el

1

2

3 4 6

8

9

!1

!3

!5

!6!7

!8

@2

!9

@0

@3

@1
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!2

7

!0
!4
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F�xer les axes et les couss�nets élast�ques comme sur l’

�llustrat�on et �nstaller correctement la mach�ne.

1 Couss�net élast�que (No�r) x 3 

2 Rondelle

3 Rondelle Grower 

4 Ecrou

5 Axe

6 Couss�net élast�que (Gr�s) x � 

#.  INSTALLATIONINSTALLATION

Type fixé à une table

F�xer la planche de support et les s�èges en caout-

chouc comme sur l’�llustrat�on et �nstaller correctement 

la mach�ne.

1 Boulon

2 Entreto�se

3 Rondelle  

4 Rondelle Grower

5 Ecrou   

6 Planche de support

7 Goup�lle élast�que 

8 Couss�net élast�que (No�r) x 3(No�r) x 3

9 Couss�net élast�que (Gr�s) x �(Gr�s) x �

Type semi-encastrée

 1. Installation de la tête de la machine sur la table

AVERTISSEMENT :
 Ne pas brancher la fiche d’alimentation du moteur tant que l’installation n’est pas complètement termi-

née. On pourrait être blessé par la machine.

AVERTISSEMENT :
 La machine pèse plus de 42 kg. Pour la déballer, la transporter ou l’installer, il faut être au moins deux.

1

5

2

3

4

1

2

3
4
5

6

7
8

6

9

■ Installer le coussinet en caoutchouc

Installez le caoutchouc ant�pouss�ères gr�s un�quement 

sur la sect�on A.

N° de p�èce Nom de p�èce Qté

1 40072505
Caoutchouc  

ant�pouss�ères (Gr�s)
�

2 �3�55403
Caoutchouc  

ant�pouss�ères (No�r)
3

A

1

2
2

[Pour la machine à courroie en V]
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F�xer les axes et les couss�nets élast�ques comme sur l’

�llustrat�on et �nstaller correctement la mach�ne.

1 Couss�net élast�que (No�r) x 2 

2 Rondelle

3 Rondelle Grower 

4 Ecrou

5 Axe

6 Couss�net élast�que (Gr�s) x 2 

F�xer la planche de support et les s�èges en caout-

chouc comme sur l’�llustrat�on et �nstaller correctement 

la mach�ne.

1 Boulon

2 Entreto�se

3 Rondelle  

4 Rondelle Grower

5 Ecrou   

6 Planche de support

7 Goup�lle élast�que 

8 Couss�net élast�que (No�r) x 2(No�r) x 2

9 Couss�net élast�que (Gr�s) x 2(Gr�s) x 2

■ Installer le coussinet en caoutchouc

Installez le caoutchouc ant�pouss�ères gr�s un�quement 

sur la sect�on A.

N° de p�èce Nom de p�èce Qté

1 40072505
Caoutchouc  

ant�pouss�ères (Gr�s)
2

2 �3�55403
Caoutchouc  

ant�pouss�ères (No�r)
2

[Pour la machine à entraînement direct]

6

5

Type fixé à une table

2

3

4

1

2

3
4
5

6

7
8

Type semi-encastrée 

6

9

A

1 2
2

1

1

9
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1 SCHEMA DE LA TABLE (TYPE FIXÉ À UNE TABLE) MACHINE À COURROIE EN V
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② SCHEMA DE LA TABLE (TYPE FIXÉ À UNE TABLE) MACHINE À ENTRAÎNEMENT DIRECT
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③ SCHEMA DE LA TABLE (TYPE SEMI-ENCASTREE) MACHINE À COURROIE EN V
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④ SCHEMA DE LA TABLE (TYPE SEMI-ENCASTREE) MACHINE À ENTRAÎNEMENT DIRECT
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 2. Choix de la poulie de moteur et de la courroie

 3. Installation du moteur 

Poulie 
de 
moteur

 40˚
5,5 mm

10 mm
Courroie 

trapézoïdale du 
type M

Ut�l�ser un moteur à embrayage tr�phasé b�pola�re de 400 

W(�/2 HP). Ut�l�ser une courro�e trapézoïdale de type M.

�)  Lorsqu’on appu�e sur la pédale, la poul�e du moteur 
se déplace vers la gauche. Installer alors le moteur 
de façon que les axes de la poul�e du moteur et de 
la poul�e �nfér�eure so�ent al�gnés l’un sur l’autre.

 *  Pour la procédure d’�nstallat�on de la poul�e du mo-
teur, consulter le manuel d’ut�l�sat�on du moteur.

Poulie 
inférieure

2) Installer le moteur de telle sorte que la poul�e de la 
mach�ne tourne dans le sens �nverse des a�gu�lles d’
une montre.

Si la poulie de la machine tourne en sens inverse� la lubrification normale du dispositif ne peut être exécu-
tée et ceci risque de provoquer des dérangements affectant la machine.

 4. Mise en place de la courroie 

�)  Placer la courro�e 1 sur la poul�e �nfér�eure 2.

2)  Tourner la poul�e supér�eure 3 et placer l’autre côté 

de la courro�e sur la poul�e du moteur 4.

3) Régler la tens�on de la courro�e de façon que celle-c� 

présente une flèche (mouvement vers le bas) de 15 
à 20 mm lorsqu’on exerce une poussée d’env�ron �0 

N (�,02 kgf) au centre de la courro�e.

4) Une fo�s la courro�e en place, la f�xer sol�dement 

avec le contre-écrou 5.

Si la flèche de la courroie est excessive 
lorsque la machine fonctionne� vérifier à 
nouveau la tension de la courroie.

1

3

4
5

2

15 à 20 mm

*  Les ch�ffres du tableau sont donnés dans le cas d’un 

moteur à embrayage tr�phasé b�pola�re de 400 W (� / 

2 HP).

* Un diamètre voisin du diamètre utile est spécifié pour 
la poul�e en vente dans le commerce. Le d�amètre 

ut�le s’obt�ent en retranchant 5 mm du d�amètre exté-

r�eur.

Utiliser une poulie de moteur adaptée à cette 
machine. Une autre poulie pourrait entraîner 
un dépassement de la vitesse maximale de 
couture et une anomalie de la machine.

Lorsque la machine est neuve, ne pas dépas-
ser 4.500 sti/min pendant les 200 premières 
heures (un mois environ). Ceci en améliorera 
l’endurance.

Poulie de moteur et courroie

AVERTISSEMENT :
 Avant de remplacer la courroie� mettre le moteur hors tension et s’assurer qu’il est à l’arrêt complet. On 

risquerait autrement de se blesser en se prenant la main ou les vêtements dans la courroie.

50Hz 60Hz
V�tesse de 

couture 
(st�/m�n)

D�amètre 
extér�eur de la 

poul�e

Ta�lle de 
courro�e

D�amètre 
extér�eur de la 

poul�e

Ta�lle de 
courro�e

4.500 ø �00 M-39 ø 85 M-38
4.800 ø ��0 M-40 ø 90 M-38
5.000 ø ��5 M-40 ø 95 M-39
5.500 ø �25 M-4� ø �05 M-39
5.800 ø �35 M-42 ø ��0 M-40
6.000 ø �40 M-42 ø ��5 M-40
6.200 ø �45 M-43 ø �20 M-4�
6.500 ø �50 M-43 ø �25 M-4�
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 5. Installation du couvercle de courroie

Installer le couvercle de courroie ❷ de la manière illus-
trée.
Les vis de fixation ❶ sont les vis de fixation du protec-
teur de courroie ❷ .

 * Lors de l’installation du couvercle de courroie, utiliser 
le couvercle avec la pièce ❸ ôtée.

 * Lorsque la table à demi-submergée est utilisée avec 
la machine, le couvercle ❹ n’est pas utilisé.

 6. Installation de la chaîne

1) Accrocher le crochet ❷ de la chaîne ❶ au levier de 
relevage de barre de presseur ❸.

2)  Accrocher l’autre extrémité de la chaîne ❶ à la pédale.

 7. Pose du guide-fil

1) Poser le guide-fil nº 1 ❶ (fourni comme accessoire) 
sur le bras de la machine avec les vis (noire, longueur 
de tige de vis 6 mm) ❷.

2)  Poser le guide-fil ❸ sur le guide-fil nº 1 ❶ avec la vis  
(noire, longueur de tige de vis 6 mm) ❹.

AVERTISSEMENT :

 Toujours installer le couvercle de courroie. Si on ne l’installe pas, on risque de se prendre les mains ou 
les vêtements dans la machine et de se blesser. Des articles de couture peuvent également se prendre 

dans la machine et causer des dommages.

❶

❷

❸

❹

❸

❷

❶

❶

❷

❹

❸
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<Lors de la première utilisation de la machine>
La machine est livrée sans huile lubrifiante à l’intérieur. 
Mettre impérativement de l’huile lubrifiante avant la 
prem�ère ut�l�sat�on de la mach�ne.
• Hu�le précon�sée : JUKI GENUINE OIL �8

Ne pas utiliser d’additif d’huile car ceci 
dégraderait l’huile et causerait des 
dommages à la machine.

Retirer le bouchon d’orifice d’huile 2 portant la men-
t�on “OIL” et rempl�r le réservo�r d’hu�le avec de l’hu�le 
lubrifiante jusqu’à un niveau compris entre les traits de 
repère supér�eur et �nfér�eur.
<Vérification avant l’utilisation de la machine>
1)  Vérifier la jauge d’huile 1 et s’assurer que le n�veau 

d’huile lubrifiante se trouve entre les traits supérieur 
et �nfér�eur. Lorsque le n�veau d’hu�le descend sous 
le trait inférieur, faire l’appoint d’huile lubrifiante. 

2)  S’assurer que l’hu�le lubr�f�ante sort par la buse du 
hublot de contrôle de c�rculat�on d’hu�le 3 lorsque la 
mach�ne tourne. Si l’huile lubrifiante ne sort pas, pro-
céder à “&-3. Contrôle et remplacement du filtre 
à huile” p. 28.

$. LUBRIFICATION ET HUILAGE

Lubrication

 1. Huile lubrifiante

Avant d’ut�l�ser la mach�ne pour la prem�ère fo�s ou 

après une longue �nterrupt�on de serv�ce, mettre 2 ou 3 

gouttes d’huile lubrifiante sur la barre à aiguille 4.

Comme huile lubrifiante, utiliser de la JUKI GENUINE 
OIL �8.

 2. Huilage

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.

4

2

3

1

Posez sur le bras de mach�ne le couvercle du releveur 

de fil de la barre à aiguille, fourni, à l’aide de deux vis 1. 

 8. Pose du couvercle du releveur de fil de la barre à aiguille

1

1
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Cette mach�ne est équ�pée en standard d’un d�spos�t�f 

de lubrification à huile de silicone. 
Utiliser le dispositif de lubrification à huile de silicone pour 
empêcher une cassure du fil ou un saut de points lors d’une 
couture à grande vitesse ou avec du fil ou du tissu synthéti-
que.

Hu�le de s�l�cone ut�l�sée (s�l�cone d�méthyl).

Ouvr�r le couvercle 2 du conteneur de s�l�cone 1 et 

s’assurer que l’huile silicone atteint le fil d’aiguille, la 
pointe de l’aiguille et l’unité de lubrification à huile sili-
cone.  Si l’huile silicone est insuffisante en ces points, 
en remettre (s�l�cone d�méthyl)

S’il y a de l’huile de silicone sur des pièces 

autres que le dispositif de lubrification à 
huile de silicone, les essuyer. Ne pas laisser 

d’huile de silicone sur ces pièces car ceci 

pourrait causer une anomalie de la machine.

 3. Dispositif de lubrification à huile de silicone

1

2

%. UTILISATION

 1. AiguilleAiguille

L’a�gu�lle ut�l�sée pour cette mach�ne est une UY�28GAS. 

Comme numéro d’a�gu�lle, sélect�onner une a�gu�lle adaptée 

aux cond�t�ons de couture.

N° japona�s 9 �0 �� �2 �4

Nº allemand 65 70 75 80 90

 2. Pose de l’aiguillePose de l’aiguille

1) Desserrer la vis de fixation 2 de l’a�gu�lle 1 avec 

un tournev�s.

2)  Ten�r la nouvelle a�gu�lle avec sa sa�gnée tournée 

vers l’arr�ère et l’�ntrodu�re à fond dans l’or�f�ce du 

p�nce-a�gu�lle 3.

3) Serrer à fond la vis de fixation 2 de l’a�gu�lle.

[ Creux

○ ×

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.

1

2

1

2

3
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 3. Enfilage de la tête de la machine

(1) Enfilage standard
Pour le montage du porte-bobines, se reporter à la liste des pièces. Enfiler les fils comme sur les figures.

Lors de l’utilisation d’un fil très 
extensible

2

Lorsque le fil de recouvrement est 
excessivement lâche = B
Lorsque le fil de recouvrement est 
excessivement lâche même après 
être passé par B = C

Lorsque le fil de recouvrement 
est excessivement tendu = DTraits interrompus A lorsqu’un fil extensible 

est utilisé

Lors de l’utilisation d’un fil peu 
extensible

Trait interrompu E lors de l’utilisation d’un fil très 
extensible

3

A

1

E

4

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures dues à une brusque mise en marche de la machine� toujours mettre 

la machine hors tension et s’assurer que le moteur est complètement arrêté avant de commencer l’opé-
ration ci-dessous. Un enfilage incorrect peut se traduire par des sauts de points� une cassure du fil� une 
cassure de l’aiguille ou des points irréguliers. Faire attention.

1

2

43

B

C
D
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 4. Réglage de la longueur des points

La longueur des points peut être réglée en continu 

entre 0,9 et 3,6 mm.

  * La longueur des points réellement exécutés varie selon 

le type et l’épaisseur du tissu.

[Comment changer la longueur des points]
Pour augmenter la longueur des points, tourner le 

bouton de réglage d’entraînement ❶ dans le sens des 

aiguilles d’une montre.

Pour diminuer la longueur des points, le tourner dans 

le sens inverse des aiguilles d’une montre.

• Pour obtenir une longueur des points de 3,6 mm ou  plus
Desserrer la vis ❷ et tourner le bouton de réglage d’entraînement ❶ dans le sens des aiguilles d’une montre 

pour régler la longueur des points.

Pousser ensuite l’axe ❸ jusqu’au fond et le fixer avec la vis ❷.

Utiliser la machine de telle façon que les griffes d’entraînement ou la griffe d’entraînement et la plaque à aiguille 

ne viennent pas en contact entre elles.

 5. Réglage du rapport d’entraînement différentiel

Rapport d’entraînement 
différentiel de 1:0,9 à 1:1,6

Rapport d’entraînement 
différentiel de 1:0,6 à 1:0,9

Dans certains cas, les griffes d’entraîne-

ment peuvent venir en contact entre elles 
ou une griffe d’entraînement peut venir en 
contact avec la plaque à aiguille après le 
réglage ci-dessus, ceci dépendant de la 
relation entre la longueur des points et le 
rapport d’entraînement différentiel. Faire 
très attention.

Le rapport d'entraînement différentiel peut être changé 

de A à B en repositionnant la biellette d'entraînement 

différentiel ❺ sur l'orifice fileté ❻ avec la vis de fixation ❹ .

Desserrer le contre-écrou de différentiel ❶ et déplacer le 

levier ❷ vers le haut pour augmenter le rapport d’en-

traînement différentiel. Le tissu cousu est alors froncé. 

Déplacer le levier ❷ vers le bas pour diminuer le rapport 

d’entraînement différentiel. Le tissu cousu est alors étiré.

On peut régler finement le rapport d’entraînement 
différentiel avec le bouton de micro-réglage ❸ .

[Pour régler le rapport d’entraînement différentiel sur 1 : 0,6 à 1 : 0,9]
Retirer la vis de fixation ❹ de la biellette d’entraînement 

différentiel ❺ .

Serrer la biellette d’entraînement différentiel ❺ sur 

l’orifice ❻ avec la vis de fixation ❹ ayant été retirée.

AVERTISSEMENT :

 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 
mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.

❹

❶

❷

❶

❻

❺ ❹ ❺

1:1

1:0.9

A B

1:1.6
1:0.9

1:0.6
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 6. Réglage de la pression du pied presseur

D�m�nuer la press�on du p�ed presseur au m�n�mum 

dans la mesure où les po�nts restent stables.

Pour régler la press�on, desserrer le contre-écrou 2 

du régulateur de ressort de presseur 1	et tourner le 

régulateur de ressort de presseur 1. Après le réglage, 

resserrer le contre-écrou 2.

Pour augmenter la press�on, tourner dans le sens des 

a�gu�lles d’une montre.

Pour d�m�nuer la press�on, tourner dans le sens �nverse 

des a�gu�lles d’une montre.

 7. Réglage de la tension du fil 

Régler la tension du fil avec les écrous de tension du fil 
su�vants.

1 Ecrou de tension du fil d’aiguille
2 Ecrou de tension du fil de recouvrement supérieur
3 Ecrou de tension du fil de boucleur
Pour augmenter la tension du fil, tourner les écrous 
dans le sens des a�gu�lles d’une montre.

Pour diminuer la tension du fil, tourner les écrous dans le 
sens �nverse des a�gu�lles d’une montre.

B = DiminutionA = Augmentation

1

2

1

2

3

AB
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^. REGLAGE DE LA MACHINE

 1. Réglage du guide-fil de conteneur de silicone

�)  Desserrez les v�s de verrou�llage 1 et déplacez-les 
jusqu’à la pos�t�on la plus basse. Serrez ensu�te les 
v�s de verrou�llage 1.

2)  Desserrez la v�s de verrou�llage 2. Déplacez la 
barre-guide de fil d’aiguille pour l’ajuster de façon 
à obten�r une d�stance de 29 mm entre son centre 
et le centre des v�s 1. F�xez ensu�te la barre de 
fil d’aiguille sur cette position à l’aide de la vis de 
verrou�llage 2.

3) Desserrer les v�s de f�xat�on 3 et régler de façon 
que les hauteurs des tiges de guide-fil d’aiguille res-
pect�ves correspondent aux cotes �nd�quées dans le 
tableau. Resserrer ensu�te les v�s 3 pour fixer les 
tiges de guide-fil.

A B C

29 mm �7 mm 5 mm

 2.  Réglage du réceptacle de fil de releveur de fil de la barre à aiguille

Desserrer la vis de fixation 1 et régler de façon que le 

bas du centre de l’orifice de fil du releveur de fil de la 
barre à a�gu�lle 3 so�t en regard du haut du réceptacle 

de fil du releveur de fil de la barre à aiguille 2 lors-

que la barre à a�gu�lle se trouve sur sa pos�t�on la plus 

basse. Resserrer ensu�te la v�s 1 pour fixer le récepta-

cle de fil du releveur de fil de la barre à aiguille.

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.

1

2
3

29 mm

2
1

A
B

C

3
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 4. Réglage du guide-fil de l’étendeur

Régler de façon que l’extrémité supérieure du trajet de fil 
(arr�ère) 3 du guide-fil de l’étendeur 2 v�enne en regard 

de la position inférieure de la fente du releveur de fil de l’
étendeur 1 lorsque celu�-c� se trouve sur sa pos�t�on la 

plus haute. Resserrer ensu�te la v�s 4 pour fixer le guide-
fil de l’étendeur.

 3. Réglage du releveur de fil oscillant

�)  Desserrez les v�s de verrou�llage 1. Déplacez le 
levier du releveur de fil horizontal 2 vers la dro�te et 
la gauche pour l’ajuster de façon à obten�r une d�s-
tance de 83 mm entre l’orifice du porte-fil et le centre 
de l’arbre du levier de releveur de fil horizontal 3. 
Serrez ensu�te les v�s de verrou�llage 1.

2)  Régler de sorte que le socle du releveur de fil oscillant 
4 soit à l’horizontale lorsque le releveur de fil oscillant 
se trouve sur sa pos�t�on la plus basse. Resserrer la 
v�s 5 pour fixer le socle du releveur de fil oscillant.

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.

1
2

3

4

5

83mm

1

2

3

4

4

2

1

 5. Réglage de la came de fil du boucleur et de l’oeillet de came de fil du boucleur  

[Réglage de l’oeillet de came de fil du boucleur]
Régler de façon que le fil sorte du point supérieur de la 
came de fil de boucleur 2 lorsque l’a�gu�lle s’aba�sse 
et que le haut de l’a�gu�lle gauche 3 v�ent en regard du 
bas du boucleur 4. Resserrer ensu�te les v�s 1 pour 
fixer la came de fil de boucleur.

[Réglage de la came de fil du boucleur]
Pour diminuer la longueur de fil tirée dans le cas d’une 
mach�ne 2 a�gu�lles ou s�m�la�re, desserrer les v�s 7, 

déplacer les guide-fils 5 et 6 vers le haut, pu�s serrer 

les v�s 7 pour les fixer.
A = D�m�nut�on 	B = Augmentat�on

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.

Fil 

A

5
6

7

B

1

2

3

4

A

B
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 6. Réglage du boucleur

0 à 0�05 mm

1

A
5

4

[Position transversale]
La relat�on entre d’une part le jeu A entre le boucleur 

1 et l’axe de l’a�gu�lle dro�te et d’autre part l’écartement 
des a�gu�lles est �nd�quée dans le tableau.

Desserrer la v�s de serrage 2 et régler le porte-bou-
cleur 3 transversalement selon la table.

[Position longitudinale]
Régler de façon que le jeu entre la po�nte de la lame 

5 du boucleur et l’a�gu�lle �nterméd�a�re 4 so�t compr�s 

entre 0 et 0,05 mm lorsque le haut du boucleur passe 

de l’extrém�té dro�te à l’axe de l’a�gu�lle �nterméd�a�re. 

Après le réglage, serrer la v�s de serrage 2 pour fixer 
le boucleur.

  *  La po�nte de la lame du boucleur v�ent en contact 

avec l’a�gu�lle dro�te lorsque le garde-a�gu�lle arr�ère 

6 ne fonct�onne pas. Fa�re attent�on.

 7. Réglage de la hauteur de l’aiguille

A

B

C
1

2

A

6
1

2

3

Préc�s�on : La hauteur C entre le dessus de la plaque à 
a�gu�lle A et l’extrém�té supér�eure de l’a�gu�lle gau-
che lorsque l’a�gu�lle se trouve sur sa pos�t�on la plus 
haute est telle qu’�nd�quée dans le tableau.

�)  Régler un�formément le jeu A entre les a�gu�lles 1 
et les orifices d’aiguille 2 de la plaque à a�gu�lle.

2) Ajuster la hauteur de la barre à a�gu�lle de sorte que 
l’extrém�té supér�eure de l’œ�llet d’a�gu�lle gauche s’
al�gne sur l’extrém�té �nfér�eure du boucleur lorsque 
celu�-c� se déplace de la pos�t�on la plus à dro�te 
vers la gauche jusqu’à ce que l’extrém�té supé-
r�eure B du boucleur dépasse de l’extrém�té gauche 
de l’a�gu�lle gauche d’env�ron � à �,2 mm. Ensu�te, 
ret�rer le bouchon en caoutchouc 4 de la plaque 
avant et serrer la vis de fixation pour connexion à la 
barre à a�gu�lle 3.

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.

2 a�gu�lles 3 a�gu�lles
Ecartement 
des a�gu�lles D�stance de retour A Ecartement 

des a�gu�lles D�stance de retour A

3,2 4,3
4,0 3,9
4,8 3,5
5,6 3,� 5,6 3,�
6,4 2,7 6,4 2,7

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.

Unité : mm

2 a�gu�lles 3 a�gu�lles
Ecartement 
des a�gu�lles

Hauteur de l’
a�gu�lle gauche, C

Ecartement 
des a�gu�lles

Hauteur de l’
a�gu�lle gauche, C

3,2 8,9
4,0 8,6
4,8 8,�
5,6 7,8 5,6 7,8
6,4 7,3 6,4 7,3

Unité : mm

3

4
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 8. Réglage du garde-aiguille arrière 

4

0 à 0,05 mm

0 à0,05 mm
2

1A

B

3

1�5
 à 

2 m
m

2

Régler la pos�t�on transversale du garde-a�gu�lle arr�ère 
1 de façon que celu�-c� reço�ve l’a�gu�lle dans la plage B 
lorsque l’a�gu�lle se trouve sur sa pos�t�on la plus basse.
1) Régler la hauteur avec la vis de fixation 2 de façon 

que la d�stance entre la l�gne du bord A du garde-
a�gu�lle arr�ère 1 et le haut de l'a�gu�lle dro�te so�t 
compr�se entre �,5 et 2 mm lorsque l'extrém�té su-
pér�eure du boucleur se déplace de l'extrém�té dro�te 
vers l'axe de l'a�gu�lle dro�te.

2)  Fa�re en sorte que le garde-a�gu�lle arr�ère 1 v�enne en 
léger contact avec l’a�gu�lle dro�te de façon que le jeu 
entre l’a�gu�lle dro�te et le haut 3 du boucleur so�t com-
pr�s entre 0 et 0,05 mm lorsque le haut 3 du boucleur 
passe de l’extrém�té dro�te au centre de l’a�gu�lle dro�te. 

 De plus, fa�re en sorte que le garde-a�gu�lle arr�ère 
1 v�enne en léger contact avec l’a�gu�lle �nterméd�a�-
re de façon que le jeu entre l’a�gu�lle �nterméd�a�re et 
le haut 3 du boucleur so�t compr�s entre 0 et 0,05 
mm lorsque le haut 3 du boucleur v�ent au centre 
de l’a�gu�lle �nterméd�a�re. Effectuer le réglage avec 
les vis de fixation 2 et 4.

 9. Relation entre la phase du releveur de fil oscillant et la boucle de fil d’aiguille

En cas de saut de points ou de rupture de fil en raison d’une boucle de fil d’aiguille trop grosse ou trop petite lors de 
l’enfilage lorsqu’on utilise des fils extensibles ou peu extensibles comme décrit dans "Enfilage standard", modifier la 
synchronisation du tirage du fil d’aiguille du releveur de fil oscillant et ajuster la taille de la boucle du fil.

 1.  Lorsqu’on desserre la vis 1� le releveur de fil oscillant tourne en raison de sa légèreté. S’il tourne� se 
reporter à l’élément “^-3. Réglage du releveur de fil oscillant” p. 17.

 2.  Ne pas changer la phase autrement que de la manière indiquée ci-dessus car il en résulterait des pro-
blèmes de couture.

�)  Desserrer la v�s 1.
2)  Déplacer 2 en avant ou en arr�ère. La relat�on entre 

la d�rect�on de déplacement et la ta�lle de la boucle 
de fil d’aiguille est telle qu’indiquée dans le tableau 
c�-dessous.

3)  Après le réglage, resserrer les v�s 1 à fond.
 *  Le jeu entre la man�velle 2 et l’entreto�se de butée 

3 a été réglé en us�ne à 4 mm. (Le tra�t de repère 
de l’arbre du releveur de fil oscillant 4 v�ent en re-
gard du bord de la man�velle 2).

¡Taille de la boucle de fil d’aiguille

3
4

2

1

4 mm

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.

Déplacer en avant. Déplacer en arr�ère.
La boucle dev�ent plus pet�te. La boucle plus grande.

(1) Réglage par la manivelle
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(2) Ajustement au moyen de la came excentrique

�) Déposer le couvercle supér�eur.

2） Desserrer la v�s 1. 

3) Tourner la came excentr�que. Le sens de rotat�on 

de la came excentr�que et la relat�on entre la came 

excentrique et la boucle du fil d'aiguille sont indiqués 
dans le tableau su�vant. 

4) Après le réglage, serrer complètement la v�s 1.

* Avec le réglage par défaut à la sort�e d’us�ne, les 

tra�ts de repère sont al�gnés.

Came excentrique

1

¡ Taille de la boucle du fil d'aiguille

A Déplacer vers l’avant B Déplacer vers l’arr�ère
La boucle est rétréc�e La boucle est agrand�e

Traits de repère 

g

h

B

A
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 10. Réglage de la hauteur de la griffe d’entraînement

1

2 45 6

1m
m

3 7

Régler la hauteur entre la face supér�eure de la plaque à 
a�gu�lle 1 et l’arr�ère de la gr�ffe d’entraînement pr�nc�pale 
2 à � mm lorsque la gr�ffe d’entraînement est remontée 
au maximum, puis resserrer la vis de fixation 3 pour fixer 
la gr�ffe d’entraînement. 
Pour la hauteur de la gr�ffe d’entraînement d�fférent�el 
4, régler la hauteur de l’extrém�té avant 5 de la gr�ffe d’
entraînement pr�nc�pale 2 sur celle de l’extrém�té arr�ère 
6 de la gr�ffe d’entraînement d�fférent�el 4, pu�s resserrer 
la vis de fixation 7 pour fixer la griffe d’entraînement 
d�fférent�el. 
Avec le réglage standard, la plaque à a�gu�lle 1 est en 
affleurement de la griffe d’entraînement lorsqu’elle se 
trouve sur la pos�t�on la plus haute.

 11. Position d’installation de l’étendeur

0�1 à 0�3 mm

7�8 à 8�2 mm

1

3

4

B

2

A 1

3

1

4�5 à 5�5 mm
17 à 18 mm

[Réglage de la hauteur]
 La hauteur de l’étendeur 1 entre la face supér�eure 

de la plaque à a�gu�lle 2 et la face �nfér�eure de l’

étendeur 1 do�t être compr�se entre 7,8 et 8,2 mm. 

 Régler la hauteur de la v�s de réglage 3 et f�xer l’

étendeur 1.

[Réglage de la position longitudinale]
 Régler de façon que le jeu entre l’étendeur 1	 et l’

a�gu�lle gauche so�t compr�s entre 0,� et 0,3 mm 

lorsque l’étendeur  1 se déplace de l’extrém�té 

dro�te vers la gauche et que la part�e A v�ent devant 

l’a�gu�lle gauche. F�xer ensu�te l’étendeur 1	avec la 

v�s de serrage 3.

[Réglage de la position transversale]
 Régler de façon que la d�stance entre l’axe de l’a�gu�lle 

gauche et la part�e B de l’étendeur 1	 so�t compr�s 

entre 4,5 et 5,5 mm lorsque l’étendeur 1	se trouve à l’

extrém�té gauche. F�xer ensu�te l’étendeur 1	avec la 

v�s de serrage 4.

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.
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 12. Réglage du guide-fil de l’étendeur et du guide-fil du pince-aiguille

1
2

3

4

5

A

B

 0�8 à 1�2 mm
4

5

12

 0�4 à 1�0 mm

2

C
4

[Guide-fil de l’étendeur]
Régler de façon que le jeu entre le guide-fil de l’
étendeur 2 et l’étendeur 1 so�t compr�s entre 0,4 et �,0 

mm. Fixer ensuite le guide-fil de l’étendeur avec les vis 
de fixation 3.

 *  Régler de façon que le centre de la fente A du gu�-

de-fil de l'étendeur 2 v�enne en regard de la po�nte 

de la lame B de l'étendeur 1 lorsque celu�-c� se 

trouve à l'extrém�té dro�te. Permettre au gu�de-f�l 

de l’étendeur de s’approcher du p�nce-a�gu�lle sans 

toutefo�s qu’�l ne v�enne en coll�s�on avec le p�nce-

a�gu�lle.

[Guide-fil du pince-aiguille]
Régler de façon que le centre de l’orifice de fil du gui-
de-fil du pince-aiguille 4 v�enne en regard du centre C 

de la fente A lorsque l’a�gu�lle se trouve sur la pos�t�on 

la plus basse.

 *  Effectuer alors un réglage de façon que le jeu entre 

le gu�de-f�l du p�nce-a�gu�lle 4 et le gu�de-f�l de l’

étendeur 2 so�t compr�s entre 0,8 et �,2 mm. F�xer 

ensuite le guide-fil du pince-aiguille avec la vis de 
fixation 5.

 13. Réglage du garde-aiguille avant

0,
2 

à 0
,5

 m
m

1

2
3

4

3,
3 

±  
0,

5m
m

Régler la hauteur du garde-a�gu�lle avant 2 avec la v�s 

de fixation 4 de façon que celu�-c� se trouve à 3,3 ± 0,5 

mm au-dessus du garde-a�gu�lle arr�ère.

Régler la vis de fixation 3 de façon que le jeu entre l’

a�gu�lle et le garde-a�gu�lle avant 2 so�t compr�s entre 

0,2 et 0,5 mm lorsque le boucleur 1 se déplace de l’

extrém�té dro�te vers la gauche et passe derr�ère les 

a�gu�lles respect�ves.

  *  La�sser le garde-a�gu�lle avant 2 ven�r auss� près 

que poss�ble de l’a�gu�lle en ve�llant toutefo�s à ce 

que le fil d’aiguille passe régulièrement compte tenu 
de son type ou de sa grosseur.

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.
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 14. Réglage de la hauteur de relevage du pied presseur

Pour régler la hauteur du p�ed presseur, régler la 

hauteur de la v�s 1 de façon que le p�ed presseur ne 

vienne pas en contact avec d’autres pièces, puis fixer 
le p�ed presseur avec l’écrou 2.

 15. Réglage du micro-releveur

Lorsqu’on tourne le bouton du m�cro-releveur 1 dans 

le sens �nverse des a�gu�lles d’une montre, la butée du 

m�cro-releveur s’aba�sse et v�ent en contact avec le lev�er 

de relevage de presseur. Le p�ed presseur remonte alors.

Régler la hauteur en fonct�on des cond�t�ons de couture.

Lorsque le micro-releveur n’est pas utilisé, 
tourner le bouton du micro-releveur dans le 
sens des aiguilles d’une montre et fixer la bu-
tée du micro-releveur sur sa position la plus 
haute.

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.

1
2

1
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 16. Réglage du lieu d’entraînement

La synchron�sat�on de la came excentr�que d’entraîne-

ment du mécan�sme d’entraînement peut être retardée 

par rapport à celle obtenue par le réglage standard.

1) Desserrer les deux vis de fixation de la came excen-

tr�que d’entraînement.

 Procéder au réglage lorsque l’orifice dans la tige d’
entraînement s’al�gne sur la v�s de la came excentr�-

que d’entraînement.
Came de positionnement

2) Déplacer la 2e goup�lle vers la gauche.

3) Mettre en contact la came excentr�que d’entraîne-

ment avec la came de pos�t�onnement.

4) Serrer les deux vis de fixation de la came excentri-
que d’entraînement.

5) Pour ramener la synchron�sat�on au réglage stan-

dard, ramener la 2e goup�lle à sa pos�t�on �n�t�ale. 

Assembler la came excentr�que d’entraînement et 

la 2e goup�lle de sorte qu’elles entrent en contact l’

une avec l’autre. (Pour obten�r la synchron�sat�on du 

réglage standard, la 2e goup�lle do�t être placée sur 

le côté le plus à droite de l’orifice.)
* Pour éviter que les vis de fixation se desserrent, s’

assurer que la came de pos�t�onnement entre en 

contact avec la came excentr�que d’entraînement.

 Noter, toutefo�s, que la 2e goup�lle peut se déplacer 

à dro�te ou à gauche. Il est donc nécessa�re de s’

assurer qu’un écartement est prévu entre la came 

excentr�que d’entraînement et la came de pos�t�on-

nement avant de vérifier la synchronisation.

2e goupille

1re goupille

Came excentrique 
d’entraînement

Came de positionnement

Contact

(1) Modifier le mouvement de l’entraînement

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.
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2) Déplacer la �re goup�lle vers la dro�te.

3) Mettre en contact la came excentr�que osc�llante d’

entraînement avec la came de pos�t�onnement.

4) Serrer les deux vis de fixation de la came excentri-
que osc�llante d’entraînement. 

5) Pour ramener la synchron�sat�on au réglage stan-

dard, ramener la �re goup�lle à sa pos�t�on �n�t�ale. 

Assembler la came excentr�que osc�llante d’entraî-

nement et la �re goup�lle de sorte qu’elles entrent en 

contact l’une avec l’autre. (Pour obten�r la synchro-

n�sat�on du réglage standard, la �re goup�lle do�t être 

placée sur le côté le plus à gauche de l’orifice.)

* Pour éviter que les vis de fixation se desserrent, s’
assurer que la came de pos�t�onnement entre en 

contact avec la came osc�llante d’entraînement.

 Noter, toutefo�s, que la �re goup�lle peut se déplacer 

à dro�te ou à gauche. Il est donc nécessa�re de s’

assurer qu’un écartement est prévu entre la came 

excentr�que osc�llante d’entraînement et la came de 

positionnement avant de vérifier la synchronisation.

La synchron�sat�on de la came excentr�que osc�llante 

d’entraînement du mécan�sme d’entraînement peut 

être retardée par rapport à celle obtenue par le réglage 

standard.

1) Desserrer les deux vis de fixation de la came excen-

tr�que osc�llante d’entraînement.

 Procéder au réglage lorsque l’orifice dans la tige os-

c�llante d’entraînement s’al�gne sur la v�s de la came 

excentr�que osc�llante d’entraînement.

(2) Modifier le mouvement oscillant de l’entraînement

Came de positionnement

2e goupille

1re goupille

Came excentrique 
oscillante d’
entraînement 

Came de positionnement

Contact
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 17. Valeur de réglage du ballon

1 Phase d’entraînement

Lors de l’exécut�on du po�nt ballonné, procéder au 

réglage en se reportant aux valeurs de réglage décr�tes 

c�-dessous.

Came excentr�que d’entraînement : Retard de la synchron�sat�on.Retard de la synchron�sat�on.

Came excentr�que osc�llante d’entraînement : Retard de la synchron�sat�on.Retard de la synchron�sat�on.

Se reporter à “^-16. Réglage du lieu d’entraînement” p. 24.

[Réglage de la came du fil du boucleur]
Ajuster de sorte que le fil du boucleur sorte de la came 
de fil du boucleur lorsque l’extrémité supérieure de l’
a�gu�lle gauche descendante 3 arr�ve au m�l�eu entre 

la face frontale �nfér�eure et la face frontale supér�eure 

du boucleur lorsque l’a�gu�lle gauche descend. Ensu�te, 

fixer la came de fil du boucleur avec les vis de fixation 
1.

Fil 

1

2

3

4

2 Phase de la came du fil du boucleur : Le fil du boucleur sort de la came du fil du boucleur au 
milieu entre la face frontale inférieure et la face frontale supérieure du boucleur.

[Point ballonné à 2 aiguilles sans couvercle supérieur]

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.
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3 Quantité d’enroulage du fil de la came du fil du boucleur
La pos�t�on 6 mm en dessous de la pos�t�on standard

(Standard : s’al�gne sur le tra�t de repère supér�eur)

4 Hauteur allumette 

Hauteur allumette 
A�gu�lle dro�te �7mm

A�gu�lle gauche 29mm

5 Collecteur de fil du releveur de fil de la barre à aiguille
Le collecteur de fil du releveur de fil de la barre à 
a�gu�lle s’al�gne sur l’extrém�té supér�eure du releveur 

de fil de la barre à aiguille lorsque celle-ci est à son 
po�nt mort �nfér�eur.

6 Griffe  D (standard : griffe B)

7 Ratio de l’entraînement différentiel

Ét�rer légèrement le t�ssu.

29mm

17mm

Collecteur de fil 
du releveur de 
fil de la barre à 
aiguille

Abaisser de 
6 mm
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&. MAINTENANCEMAINTENANCE

Ouvrir le couvercle avant. Déposer les vis de fixation 1. 

Déposer la plaque à a�gu�lle 2. Nettoyer les fentes de 

la plaque à a�gu�lle, les ra�nures sur la gr�ffe d’entraîne-

ment et la zone env�ronnante.

Après le nettoyage, fixer la plaque à aiguille 2 avec 

les vis de fixation 1.

 1. Nettoyage de la machine

 2. Renouvellement de l’huile lubrifiante

Lorsque la mach�ne est neuve, renouveler l’hu�le lubr�-
fiante (JUKI GENUINE OIL 18) après le premier mois d’
utilisation environ. Renouveler ensuite l’huile lubrifiante 
tous les s�x mo�s.
�)  Placer un réc�p�ent sous la v�s de v�dange 1 pour 

recueillir l’huile lubrifiante.
2)  Ret�rer la v�s de v�dange 1. L’huile lubrifiante s’écoule.
3) Après la v�dange , essuyer l’hu�le et remettre la v�s 

de v�dange 1 en place.

 3. Contrôle et remplacement du filtre à huile

La lubrification ne s’effectue pas normalement si de la 
poussière s’accumule dans le filtre à huile 1. Contrôler 
tous les 6 mo�s.
1)  Retirer le chapeau de filtre à huile 2 et sortir le filtre 

à hu�le 1 pour le contrôler.
2)  Si le filtre à huile 1 est colmaté d’�mpuretés, le rem-

placer par un neuf. 
3)  Après le remplacement, fixer le chapeau de filtre 2 

avec les v�s 3.

Lors du retrait du bouchon de filtre à huile� l’huile 
lubrifiante du filtre s’échappe. Y prendre garde.

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.

AVERTISSEMENT :
 Pour ne pas risquer des blessures causées par une brusque mise en marche de la machine, toujours la 

mettre hors tension et s’assurer que le moteur est au repos avant d’effectuer les opérations suivantes.

1

2

1

1
2

3
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